Tannhduser.

OVERTURE. RICHARD WAGNER.

8 Flutes and 1 Piccolo, 2 Oboes, 2 Clartonets in 4, 8 Falve-Horns ﬂ_ll,.l.ﬂi:ruﬁii.tmqﬂhn-
vets in K, 2 Tonor and 1 MM*:&HMMM,MﬁW,MMM.

Andante maestoso. (d80)
Clars, Falve-Horns & Bassoons. . —
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*) From here, for 28 bars the first Violins are in four parts, of which one plays with mutes;the second
ittss Violins also In four parts, of which twe with mutes.
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Falve-Hs., Bassoons & Double Bass sustain.
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Act 1. -

Scene I. The Hill of Venus.

The Btage iepresents the interlor of the HIll of Venus. A wide cave, beading at the backtowards
the right side, where it appears to be indefinitely prolonged. In the furthest visible background a
bluish lake Is seen, in which Nalads are bathing; on lts undulating banks Sirens are reclining. Inm
the extreme foreground L. . Venus is extended on a couch; before her, In & half-kneeling sititude,
is TanohEuser, his head sunk on her knees. The whole cave is Illuminated by a rosy light. The
cenire of the stage ls occupled by a group of dancing Nymphs; there are mounds at the sides of the
cave, where fender couples are reclining, some of whom join the dances of the Nymphs in the course
of the scene.

Same gcore in the Tuitis as in fhe Overiwre, also Harp.
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a sudden lassitude is seen to spread amongst the dancers. The tender couples| separate themselves
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Scene [I. 20
Venus and Tannhiuser.

(Tanchiuser ralses his head saddenly, as if (Venus draws him back caressingly)
sturting from a dream.) Moderato.
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Scene IIL.

Tannhiuser. A young Shepherd. Pilgrims.

Tannhiuser, who has not quitted his position, suddenly finds himself in & beantiful vale. Blue sky
and sanshine. At the back, 2. X, the Wartburg; through an opening in the valley L. & the Horselberg
is seen. On the & & half.woy up the ascent, a path leads down into the valley from the direction of the
Wartburg, where it turns aside. In the foreground, alse J&2. K., Is a shrine of the Virgin on & small emi-
nence, to which there Is a practicable ascent. From the heights, the sound of sheep-bells is heard; on a
recky eminence a young shepherd i3 reclining, turned towards the valley, playing on his pipe.
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(On the eminence L. &. the Landgrave and Minstrels, in hunting-array, are seen to descend from a
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